
BLAST SHIELD FOR STRIKE MODULAR CHASSIS (SMC) ALPHA OR
BRAVO

The Blast Shield for Strike Modular Chassis (SMC) - ALPHA (Hyper) was
designed to protect your thumb from muzzle blast and heat with even longer
Picatinny rail length over the Standard Version. The SMC Blast Shield redirects
muzzle blast forward and upward away from the shooters face. For attaching
even more variety of accessories, this Blast Shield adds more Picatinny rail
length to allow the use of the SMC Spare Magazine Holder and a full size
weapon light. Machined from 6061-T6 aluminum gives this metal good
thermal conductivity and dissipates heat quicker than steel. Not only for the
Strike Modular Chassis, this Blast Shield can fit most pistol frames with a max
width of 21.20mm(0.84""). Lightweight and high-strength, the Blast Shield for
Strike Modular Chassis (SMC) - ALPHA (Hyper) protects the shooter and adds
even more room for accessories to customize your specific setup. FEATURES
Hyper Picatinny rail length for attaching MORE accessories Redirects muzzle
blast forward and upward Quickly dissipates heat due to aluminum’s good
thermal conductivity For 1913 Picatinny rails Lightweight and high-strength
Machined from 6061-T6 aluminum COMPATIBILITY: Strike Modular Chassis
(SMC) - ALPHA Strike Modular Chassis (SMC) - BRAVO Some pistol frames (max
width of 21.20mm(0.84"")) with 1913 Picatinny rail. SPECS Length:
105.06mm(4.14"") Width: 35.2mm(1.39"") Height: 47.23mm(1.86"") Weight:
3.20 oz PACKAGE CONTENTS x1 Blast Shield for Strike Modular Chassis (SMC) -
ALPHA (Hyper) x1 Set screw (M5x30mm) x1 Nut (M5) x1 Torx tool [T27]

Attributes

Name: BLAST SHIELD FOR STRIKE MODULAR CHASSIS (SMC) ALPHA OR BRAVO
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 430108819
Mfr. No.: SI-SMC-BS-H
Caliber: 9 mm Luger,40 S&W,357 SIG
Finish: Black
Make: Sig Sauer
Material: Aluminum
Model: P320
Delivery weight: 0.139kg
Shipping height: 47mm
Shipping width: 35mm
Shipping length: 105mm
UPC: 793811766295

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den Blast Shield für das
Strike Modular Chassis (SMC) ALPHA (Hyper)
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Blast Shields für das Strike Modular Chassis (SMC) ALPHA (Hyper)
von Strike Industries. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen zusätzlichen Schutz und Flexibilität bei der
Verwendung Ihres Chassis zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung des Produkts.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Blast Shield nur mit kompatiblen Chassis (SMC ALPHA und BRAVO).
Achten Sie darauf, dass das Blast Shield sicher und fest montiert ist, bevor Sie das Chassis verwenden.
Vermeiden Sie direkten Kontakt mit heißen Oberflächen, um Verbrennungen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht beschädigt ist, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit dem Produkt arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie, ob alle Teile im Lieferumfang enthalten sind: x1 Blast Shield x1 SetSchraube
(M5x30mm) x1 Mutter (M5) x1 TorxWerkzeug [T27]

Installation:2.

Stellen Sie sicher, dass das Chassis sauber und trocken ist.
Platzieren Sie das Blast Shield an der vorgesehenen Stelle auf dem Chassis.
Verwenden Sie das TorxWerkzeug, um die Schraube (M5x30mm) durch das Blast Shield in das
Chassis zu schrauben.
Sichern Sie die Mutter (M5) auf der Schraube von der anderen Seite.
Überprüfen Sie, ob das Blast Shield fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Benutzung:3.

Verwenden Sie das Blast Shield in Kombination mit dem Strike Modular Chassis (SMC) ALPHA oder
BRAVO.
Achten Sie darauf, dass das Mündungsgas nach vorne und oben geleitet wird, um Ihre Sicherheit
zu gewährleisten.
Nutzen Sie die zusätzliche PicatinnySchienenlänge für weiteres Zubehör.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß recycelt werden, wo dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Blast Shields von Ihrer sorgfältigen Beachtung dieser Anweisungen
abhängt. Nutzen Sie das Produkt verantwortungsbewusst und schützen Sie sich und andere.



Safety Instruction Guide for the Blast Shield for
Strike Modular Chassis (SMC) ALPHA (Hyper)
Introduction
Thank you for choosing the Blast Shield for Strike Modular Chassis (SMC) ALPHA (Hyper). This product is
designed to protect your thumb from muzzle blast and heat while enhancing your shooting experience. To
ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR), please read and
follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the Blast Shield by following all instructions.
Be aware of potential hazards associated with the use of firearms and accessories.
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for product recalls or safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate protective gear, including eye and ear protection, when using firearms.
Ensure the Blast Shield is securely attached before use.
Do not exceed the maximum width limit of 21.20mm (0.84") for pistol frames.
Avoid using the Blast Shield in conditions that may compromise its integrity, such as extreme
temperatures or physical damage.
Inspect the Blast Shield regularly for signs of wear or damage, and discontinue use if any issues are
found.
Familiarize yourself with the operation of your firearm and the Blast Shield before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Clean the mounting area of the pistol frame where the Blast Shield will be attached.
Align the Blast Shield with the Picatinny rail on the firearm.
Secure the Blast Shield using the included set screw (M5x30mm) and nut (M5). Use the provided
Torx tool [T27] to tighten.
Confirm that the Blast Shield is firmly attached and does not move when pulled.

Usage:2.

When using the firearm, ensure your thumb is positioned behind the Blast Shield to avoid exposure
to muzzle blast and heat.
Utilize the additional Picatinny rail space for attaching accessories such as the SMC Spare
Magazine Holder or a fullsize weapon light.
After use, allow the Blast Shield to cool down before handling to avoid burns.

Disposal Instructions
Dispose of the Blast Shield in accordance with local regulations for metal waste.
Ensure that any components, such as screws and nuts, are disposed of properly to avoid environmental
harm.



If the product is damaged beyond repair, consider recycling the metal components where facilities are
available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the Blast Shield for Strike Modular Chassis (SMC) ALPHA (Hyper),
please refer to the appropriate EU contact point.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Blast Shield for
Strike Modular Chassis (SMC) ALPHA (Hyper). Thank you for your attention to safety, and enjoy your shooting
experience responsibly.



Guide de Sécurité pour le Blast Shield pour Strike
Modular Chassis (SMC) ALPHA (Hyper)
Introduction
Le Blast Shield pour Strike Modular Chassis (SMC) ALPHA (Hyper) est conçu pour améliorer votre expérience de
tir tout en offrant une protection contre les projections et la chaleur. Ce guide vous fournira des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour déceler toute usure ou dommage.
Suivez toutes les instructions d'installation et d'utilisation fournies dans ce guide.
En cas de problème ou de défaillance, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous tirez.
Ne touchez pas le canon ou le Blast Shield immédiatement après utilisation, car ils peuvent être très
chauds.
Assurezvous que le Blast Shield est correctement fixé avant chaque utilisation.
Ne tentez pas de modifier le produit de quelque manière que ce soit.
Ne l'utilisez pas si vous remarquez des défauts ou des dommages visibles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Blast Shield :1.

Retirez tout accessoire existant de votre Strike Modular Chassis.
Alignez le Blast Shield avec le rail Picatinny de votre SMC.
Utilisez la vis de réglage (M5x30mm) et l'écrou (M5) fournis pour fixer le Blast Shield en place.
Serrez fermement, mais évitez de trop serrer pour ne pas endommager le produit.

Utilisation du Blast Shield :2.

Avant de tirer, vérifiez que le Blast Shield est bien en place.
Utilisez le Blast Shield pour diriger les projections de canon vers l'avant et vers le haut, loin de
votre visage.
Gardez une distance de sécurité par rapport aux autres personnes lorsque vous tirez.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium.
Si possible, recyclez le produit en aluminium conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du
fabricant ou contacter le service client.



En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez profiter de votre Blast Shield pour Strike Modular Chassis
(SMC) ALPHA (Hyper) en toute sécurité et avec confiance.



Guida alla Sicurezza del Consumatore per il
BLAST SHIELD PER STRIKE MODULAR CHASSIS
(SMC) ALPHA O BRAVO
Introduzione
Grazie per aver scelto il BLAST SHIELD per Strike Modular Chassis (SMC) ALPHA (Hyper). Questo prodotto è
progettato per migliorare la sicurezza e la funzionalità durante l'uso del tuo sistema di armi. È importante
seguire attentamente le linee guida di sicurezza e le istruzioni per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla frequentemente per aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di protezione durante l'uso.
Non toccare il prodotto o le sue parti metalliche subito dopo l'uso, poiché possono essere calde.
Assicurati che il BLAST SHIELD sia montato correttamente prima dell'uso.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò può compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Utilizza solo accessori compatibili con il BLAST SHIELD per garantire la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari: vite di serraggio (M5x30mm), dado (M5) e
strumento Torx [T27].
Rimuovi eventuali accessori esistenti dal tuo Strike Modular Chassis.

Installazione:2.

Posiziona il BLAST SHIELD sul rail Picatinny del tuo SMC.
Allinea i fori del BLAST SHIELD con quelli del rail Picatinny.
Inserisci la vite di serraggio attraverso il BLAST SHIELD e nel dado.
Utilizza lo strumento Torx per stringere la vite, assicurandoti che il BLAST SHIELD sia saldamente
fissato.

Uso:3.

Una volta installato, verifica che il BLAST SHIELD sia stabile e non si muova.
Durante l'uso, assicurati che il blast della volata sia reindirizzato in avanti e verso l'alto, lontano dal
viso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; segui le linee guida per il riciclaggio dei metalli.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il servizio clienti
del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la descrizione del problema.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo BLAST SHIELD per Strike
Modular Chassis (SMC) ALPHA (Hyper). La tua sicurezza è la nostra priorità.



BLAST SHIELD FOR STRIKE MODULAR CHASSIS
(SMC) ALPHA OR BRAVO Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Strike Industries Blast Shieldin Strike Modular Chassis (SMC) mallille. Tämä tuote on
suunniteltu suojaamaan sinua suun räjähdyksiltä ja kuumuudelta. On tärkeää, että käytät tuotetta oikein ja
turvallisesti. Tässä oppaassa esittelemme turvallisuusohjeet, asennusohjeet ja muita tärkeitä tietoja.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäkunnossa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että Blast Shield on asennettu oikein ennen ampumista.
Älä suuntaa asetta kohti itseäsi tai muita henkilöitä.
Käytä aina suojalaseja ja muita tarvittavia suojavarusteita ampumisen aikana.
Vältä ampumista alueilla, joissa voi olla muita henkilöitä tai eläimiä.
Huomioi, että Blast Shield voi kuumentua ampumisen aikana; anna sen jäähtyä ennen koskettamista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista kaikki osat pakkauksesta.
Kiinnitä Blast Shield Strike Modular Chassis (SMC) malliin käyttäen mukana tulevaa kiinnitysruuvia
(M5x30mm) ja mutteria (M5).
Varmista, että Blast Shield on tukevasti kiinnitetty eikä liiku.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Suuntaa ase turvallisesti ja varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä.
Käytä tuotetta vain, kun se on asennettu oikein.
Seuraa ampumisen jälkeen Blast Shieldin kuntoa ja puhdista se tarvittaessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta sekajätteeseen; tarkista, onko alueellasi kierrätysohjelmia.
Varmista, että kaikki osat, erityisesti metalliosat, hävitetään ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.



Varmista, että säilytät ostokuitin ja tuotteen tiedot mahdollisia takuu tai palautustarpeita varten.

Yhteenveto
Strike Industries Blast Shield on suunniteltu tarjoamaan lisäsuojaa ja mukautettavuutta. Noudata aina näitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista tarkistaa myös
mahdolliset palautusilmoitukset ja turvallisuustiedot EU:n Safety Gate järjestelmästä.



Säkerhetsinstruktioner för Blast Shield för Strike
Modular Chassis (SMC) ALPHA (Hyper)
Introduktion
Tack för att du väljer Blast Shield för Strike Modular Chassis (SMC) ALPHA (Hyper). Denna produkt är designad
för att skydda skyttens tumme från mynningsexplosion och värme. För att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du installerar eller använder produkten.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallningsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och annan personlig skyddsutrustning vid användning av vapen.
Se till att produkten är korrekt installerad innan du använder den.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du laddar eller avfyrar.
Var medveten om att Blast Shield kan avleda mynningsexplosionen framåt och uppåt; se till att inget
hinder finns i dessa riktningar.
Kontrollera att inga föremål blockerar Picatinnyskenan innan installation av tillbehör.
Använd endast tillbehör som är kompatibla med 1913 Picatinnyskenor.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Blast Shield:1.

Se till att vapnet är oladdat innan installation.
Fäst Blast Shield på den avsedda platsen på Strike Modular Chassis (SMC) genom att använda
medföljande skruv och mutter.
Använd Torxverktyget (T27) för att dra åt skruven ordentligt.
Kontrollera att Blast Shield sitter stadigt och inte rör sig.

Användning av Blast Shield:2.

När produkten är installerad, kontrollera att den är korrekt placerad och att inga föremål blockerar
mynningsexplosionens väg.
Vid avfyrning, observera att Blast Shield omdirigerar mynningsexplosionen framåt och uppåt.
Använd produkten i en säker och kontrollerad miljö.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, kassera den enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Aluminiumkomponenter kan återvinnas; vänligen följ lokala riktlinjer för återvinning av metall.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller din
lokala återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare
hjälp.

Tack för att du läser igenom dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en
säker och effektiv användning av din Blast Shield för Strike Modular Chassis (SMC) ALPHA (Hyper).
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